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DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y direccion del exportador ~'Name and address of exporter

CORPORACION EDENPACK §.AC. - TEJADA NRO. 109 DPTO, 1303 URB. SAN ANTONIO (TORRE 2, ALT CUADRA 15 REDUCT@{", WA LIMA
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F;mt 4/%0)4 /SPRL Josaph Baack 72 boite 14 1080 Bruxelles

/ cfame{a@dédafada )7 nombre dsl Producto - Declared quantity and aame of product Nombre boténico de las plantas “ Botanicat naz??e of plants 7 7
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Nﬁmero y deécdpaién e bullos - Number and description of packages
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Lugar de Origen - Place of Ongln ; Medios de transporte declarados ||| Punto déentrada declarado Dec/ared pofn} /

715 Z Declared means of conveyanse Pl o 2,
ANOASH-PERU /, o ‘ —IMARITIMO ALGECIRAS v /. - 77 /
?a; 4915;!5‘& sé cuﬁﬁm quie las phn!as s vegetales y otros articulos reglamentados This is fo certify that plants, plant products or other maulaled adlde} dascribed heretn hBVQ badn

s& héwinapemmdc yio sométido a ensayo de ) con Jos procedimi Inspected and/or tested-according to appropiate official procediiras /and are considered 1o be free
ﬂos yse idera que estan libres de las plagas cuamn(enaﬂe(efpeclﬁcadas from the quarantine pest specified by the imporing contracﬂng péﬂy and to confl;rm ‘with, me 7

=) wlmpmadara ¥y qua cumplen los requlskoam&osannanos vlgsnte/ﬁa la parte | cumrent phy Y req of the lmporlmg canfraczmgpalty, lncnm!ng tnosetbr{egula v
dofa, inciuidos los/maﬂvos a las plagas nio cuayentenadas reglamentarias, J\aon quarantine pests. ?ﬂ ‘
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;'TAWEH]'D DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFE/CHOM?EA‘WENT:',,'

t Tratamiento - Treatment

77 % :
' ingrediente activo) - Chem(c;g[ product (active ingredient] Concentracian = Concentration >y
I Duracion y temperatiura - Duration and temperature ~». | Informacién adicional - Aditional information /
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El mum 25 msponsabb de camelarla ntsaridad def doctimento, Quedando prohibida’su comercializacion, atteracion, adulteracion, falsmcaclon o cualguler enmendadura que £ efecd)e/ en |y odnkenldo

ELSENASA se reserva ef deracho de iniciar las acciones civiles o penales que cofresponda. 52777 7

7 ) _ DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION. | |

ANEFECT!
/ %9’9&. A8 commumcm D IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE PERUVIAN NATIONAL PLANT PROTECTION ORGANIZATION-

/ suseephble, and’ the use of a systems approach are indicated on the phytosanitary certificate referréd 16 in Article 71 of regulation (EU) N6 2016{2031

l(;N/MéN}IS IN §CORDANCE WITH POINT 61 D OF ANNEX VIl OF IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/2072 AND THE PﬁODUCTS HAVE EEEN
STEM APPROACH TO ENSURE FREEDOM FROM TEPHRITIDAE(NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUIT SARE KNMOWNTO BE

friits (d) have beer subjected to an effective systems approach to ensure freedom from: Tephritidas(non-etiropean), fo which thoge fiuils are known > be 7y
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Date ‘of inspectiort;

Nombre‘dél fancionario attorizado HENOSTROZA DRIGUEZ GINA LIZ
Name of authorized officer: R?

Lugar y fecha de expedicion ANCASH: DOMINGO 14 DE MARZO DEL 2021
Place and l:[ate of issue:

A N Firma y Se»o (Slgvatum and Srsmp) N\

N El SENASA, sus funcionarios.y. representantes declinan toda respansabilidad financiera restitante de ste Cerfificado.
AT S Nofinanclal Hability with respect to this certificate shall attach to SENASA or to any of its officers or representatives,
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S Este eemﬁcado ha sido adoptado por elPerd por Resolucion Legislativa N° 2}175 concordante a la Convencion Internacional de Proteccidn Flnsamtana de la FAD ; g N
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